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BEPBAINIU3ALIUA OBPA3A COJIHLA
B EBPOIMNMEUCKUX U ASUATCKUX NUHIBOKYJIbTYPAX
(HA MATEPUAJIE COBPEMEHHOI'O NECEHHOIO ANUCKYPCA)

E.A. OcokuHa

HOxHo-Ypanbckul eocydapcmeeHHbil yHUsepcumem, 2. YensabuHck

B paboTe paccMaTpuBaeTCsl STHOKYIBTYpHas cHelu(rka 00pa3oB s3bIKOBOI0 CO3HaHMs. B kauecTBe
HCCIIE/IOBAaTENbCKOT0 MaTeprana BEIOpaHbl TEKCTHI IIECEH Ha apaOCKOM, TYPELKOM, PYCCKOM, (paHITy3-
CKOM, aHTJIMHCKOM SI3bIKaX, B KOTOPBIX IIPUCYTCTBYET 00pa3 COJHIIA, BHIPa)KEHHBIH KIIIOUEBOH JIeKce-
Moii. lenb HalIe# cTaThl COCTOUT B CONOCTABICHUHM 00pa3a COJHIIA B €BPOIEHCKUX U a3MaTCKUX JIMH-
TBOKYJIBTYpaxX Ha OCHOBE aHaJIM3a TEKCTOB MECEH C YIE€TOM HAMOHAIEHO-MEHTAIBHBIX XapaKTePHUCTHK.
B paboTe ObUIH HCIOIB30BaHBI CIEAYIOIINE METO/BL: METO cOopa U aHann3a HHYOPMALMU, METOA Ha-
OJIONCHUS M OIHCAHUs, METOJ COIOCTABUTENBHOIO aHaIN3a, aHAJIU3 CIOBApHBIX NeHUHHIMMA, METOJ
KOHTEKCTYaJIbHOTO aHAJIM3a, METOJl HHTEPIIPETAlliK. AHAIN3 TEKCTOB IIECEH MO3BOJISIET CACNATh BBIBOJ
0 CXOJCTBE M pa3iMyidM B Bepbanu3anuu oOpasza CONHIA Y €BPONEHCKUX M a3MaTCKUX HAapOJOB, IO-
CKOJIBKY B HEM OTPa)KalOTCsl HAalMOHAJIbHO-MEHTAIbHbIE 0COOCHHOCTH EBPONEHCKHUX M a3MaTCKUX JIMH-
TBOKYJIBTYp. B eBponelckux M a3uaTcKHX JMHIBOKYJIBTYypax 00pa3 cojHIa 0003HayaeT JioOoBb U Oia-
TONOJIyYHYIO, CYACTIMBYIO KH3Hb. B TekcTax meceH apaOCKHX M TypeLKHX aBTOPOB 00pa3 COJHIA CBS-
3aH U C HECUaCTHOM JI0OOBBIO. Pe3ynbTaThl NCCienoBaHus MOTYT OBITh HCIIOJIL30BAHBI MIPH M3YUYCHUU
JICKCUKOJIOTHH, CPaBHUTEIHHO-COMOCTABUTEIILHOTO S3BIKO3HAHHS, TEOPHH KOMMYHHKAIMH, COLHO- U

TIICUXOJIMHI'BUCTHUKH.

Kniouesvie cnosa: 3mHONCUXOIUHSBUCTNUKA, S3bIKOBOE CO3HAHUE, JIUHCBOKYIbmypd, HAUUOHAIbHO-
KYJlbn)ypHole U MeHMdajlbHble 0CO6€HHOCmu, o6pa3 CconHya.

B Hacrosiee BpemMs B YCIOBHSX Pa3BUTHS MEX-
KyJIbTYPHOH KOMMYHUKAIIMM MPHOOpETaeT 3HAUYCHUE
U3ydeHHEe OCOOCHHOCTEH S3BIKOBOTO CO3HAHUS, IO-
CKoJbKy, cornacHo E.®. TapacoBy, moHMMaHHE BO3-
MOXKHO TOJIEKO IIPH YCJIOBHUU COBMAICHHS OOpa3oB
CO3HaHHUSI KOMMYHHKAHTOB. be3 3TOro ycioBus mMex-
KyJIbTYpHass KOMMYHHKAlMsi HOCHUT «IATOJIOTHYE-
CKHI» XapakTep.

enp Hamiei cTaTbu — COMOCTaBIeHHE OOpaza
COJIHI]A B €BPOIEHUCKHX U a3UATCKUX JIMHTBOKYJIBTY-
pax Ha OCHOBE aHallM3a TEKCTOB IMECeH C y4eTOM Ha-
[IMOHATLHO-MEHTAIBHBIX XapaKTepuCcTHK. B pabote
OBLTM KCTIONB30BAHBI CJIEAYIONINE METOABI: METO]
cOopa u aHanu3a HHQOPMAIIIH, METO]] HAOJTIOICHUS U
ONMCAaHUSA, METOJl CONOCTAaBUTEIBHOIO aHalIMu3a, aHa-
JIU3 CIOBapHBIX JAC(QUHUIMNA, METOIl KOHTEKCTYaIbHO-
ro aHanau3a, METOJA HUHTeprnperanuu. Pe3ynpTaThl uc-
CJIEZIOBAaHUS MOTYT OBITh HCHOJIB30BaHBI MPH H3y4e-
HUU JIEKCUKOJIOTUH, CPAaBHUTEIbHO-CONOCTABUTEINb-
HOTO SI3BIKO3HAHUS, TEOPUH KOMMYHHUKAIIUH, COITHO-
Y TICUXOJIMHI'BUCTHUKH.

HccnenoBanueM sI3bIKOBOTO CO3HAHUS HA MPOTS-
JKEHUW HECKOJBKUX NECATHICTUH 3aHUMAIOTCS Tpe-
CTaBUTEIM  MOCKOBCKOM  ICHUXOJMHIBUCTHYECKOM
wkonbl. Benen 3a E.®D. TapacoBbsiM non sa3stko6bim
CO3HaHueM MBI TIOHIMAeM «COBOKYITHOCTH 00pa3zoB

co3HaHMs, GOPMUPYEMBIX M OBHEUTHSEMBIX MPH TO-
MOIIIX SI3BIKOBBIX CPEJCTB — CJIOB, CBOOOJHBIX U yC-
TOMYMBBIX CJIOBOCOYETAHUH, MPEUIOKEHUH, TEKCTOB U
aCCOIMATHUBHBIX MIOJeH. I'TaBHOE B ATOM AUXOTOMHUH
«CO3HAaHHWE W S3BIK», ECTECTBEHHO, CO3HaHue [7].
IIpencraBureny JaHHOTO HANpPABIIEHUSI CUUTAIOT, YTO
SI3BIKOBOE CO3HAHME — 3TO YacTh CO3HAHHA B IieJIoM. B
SI3BIKOBOM CO3HAHWU MPUCYTCTBYIOT 0Opas3bl CO3HA-
HUS, KOTOPBIE SBJISIIOT COO0M COBOKYITHOCTH KOHIIETI-
TyaJIbHBIX 3HaHHUHA JIMYHOCTH 00 OOBEKTE PeasbHOTro
MHUpa, 00pa3bl CO3HAHUS HYXKIAIOTCA B OBHEIIHCHUU.
OcHoBHas 11e]Tb OBHEIIHEHUS — TO «Iepeaadn» oopa-
30B CO3HAHUS OT OJIHOTO TIOKOJIeHMsI Ipyromy [8].

E.®. TapacoB mnomaraer, 4ro HE CYIIECTBYET
OIMHAKOBEIX OOpa30B CO3HAHWS W OIMHAKOBBIX Ha-
MUOHAIBHBIX KymbTyp. OIUH U TOT ke 00pa3 mpeame-
Ta BOCIPUHUMAETCA MO-Pa3HOMY, CJIEIOBATENIbHO, OH
OTpakaeT HAIIMOHAIHHO-KYIbTYPHYIO CIICIIU(UKY.

Msr BBIOpanu 00pa3 COJHIA, IMOCKOJBKY OH, C
OJIHOHM CTOPOHBI, SIBJISIETCS PEATbHBIM OOBEKTOM JCii-
CTBUTENILHOCTH, & C JIPYroi, Oiarojaps CBOEi 3HaUH-
MOCTH JUISl CYIIECTBOBAHUS >KU3HH Ha TUIAHETE TIPHU-
obpen JOMOJHUTENbHbIE MH(UUYECKHe, CHUMBOJIUYEC-
CKHE€ U KYJIbTYPHO-CHEIU(PUIECKHE CMBICIBL. MBI
cyutaeM, 4To B 00Opa3e COJIHIIA TakkKe OTPa3HINCh
0COOCHHOCTH JTMHT'BOKYJIBTYP.
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OcokuHa E.A.

Bepb6anu3sayusi o6pa3sa conHuya
6 eeporielicKux U a3uamcKux JIUH260KYJIbmypax...

PasrpaHn4nM OHATHS «3HAYCHUE» U «CMBICTI.

3nauenue cnosa — 3TO KaTeropus, 0OBEKTHBHO
chopMHUpOBaBIIAsCS B MPOIECCE UCTOPUIECKOTO Pas-
BuTHs obmectBa. [lo onpenencanro A.H. JleoHTheBa,
3H@UeHUue c106a «eCTh TO, UTO OTKPBHIBACTCA B MpE.-
MeTe WU SIBJICHUU OOBEKTUBHO — B CHUCTEME OOBEK-
THBHBIX CBSI3€H, OTHOIICHUM, B3aUMOJICHCTBHIA. 3Ha-
YeHHe oTpakaeTcs, GUKCUPYETCs B A3bIKE U mpHoOpe-
TaeT 6Jarogaps S TOMY YCTOMYHUBOCTDY.

Bropoii cocraBnstonieii ceMaHTUKH CJIOBa SBJIS-
etcst ero cmoica. Ilon cmeiciom, B OTIMYNE OT 3HAYE-
HUS (Kak sSBJICHUASA OOBEKTHUBHOTO), IOHUMACTCS HHIIH-
BHAyalbHOE, CyOBCKTHBHOC 3HAYCHHE — 3HAUYCHUE,
KOTOpOE MPHOOPETACT CIOBO JUIA YeJIOBEKa B KaXKIOU
KOHKPETHOU CHTYallHd OCYIIECTBICHHUS PCUCBOU Hes-
tesnpHOCTH [1]. CMmBICH opMmupyeTcss Kak JOTOJIHH-
TeIbHOE 3HAYCHHE.

OO6paTtuMcs K TeKCHKOTpapUIECKIM HCTOYHUKAM
ISl TOTO, 4YTOOBI OMpPENEeNUTh 3HAYEHUE JIEKCEMBI
«CconHye», KOTopas SBISETCS KIIOYEBOW B Ipoliecce
BepOann3aluy uccieayeMoro oopasa:

1) TummaHas 3Be3ma ['amakTHKW, IIEHTpaTbHOE
teno ConHeuHoU cucteMsl [9];

2) HebecHOE CBETWJIO — pacKalEHHOE IUIa3MEH-
HOE TeNo IMapooOpa3Hoil (HOpMBI, BOKPYT KOTOPOTO
oOparmaercst 3eMiIs ¥ JpyTrHe TIaHeTsl [5];

3) Hame AHEBHOE CBETHIIO; BEJMYalIIee, caMo-
CBETHOE M CPEJAMHHOE TeJI0 Halleld BCEJIEHHOM, roc-
MOJICTBYIOIIEE CHJIOI0 TATOTEHHS, CBETOM W TEIJIOM
HaJl BCEMH 3eMHBIMU MHUpaMH, TUTaHeTaMu [2];

4) cBeT, TEIUIO, U3JIy4YaeMble IICHTPATbHBIM Te-
oM ConHeuHO# cucteMsl [3].

Jlnsa Harmero ucciaenoBaHus ObIJIO BaXKHO BHISIBUTH
CHUMBOJIMYECKOE 3HAYCHUE JICKCEMBI «COITHIIE» B €BPO-
MEHCKAX W a3WaTCKUX IJIMHTBOKYIbTypaX. Vcxomsd w3
OOIICPUHATON CHMBOJIHKH, Y XPUCTHAH COJHIIC SIBIIS-
€TCsI CHMBOJIOM OeCCMEpTHsI U BOCKPECCHHUS, OHO OJTH-
nerBopsier Mucyca Xpucra, 9acto 3T0 HeOECHOE CBe-
THIIO 000XKECTBISCTCS. Y CIAaBSHCKUX HAPOIOB COJHIIC
CUHMTAETCS UCTOYHUKOM TEIIa U CBETA, CUMBOJIOM IIJIO-
nopoaus U 6marononyuus. CoyHIE y MyCYJIbMaHCKUX
HapOJIOB CTAaHOBUTCSI BCEBUJISAIINM, BCE3HAIOIIUM TJIa-
30M Amnaxa [4].

MarepuanoM WHCCIEIOBaHUS SIBISIOTCS TEKCTHI
MECCH Ha apabCKOM, TYPEIKOM, PYCCKOM, (paHIly3-
CKOM M aHIJIMHCKOM s3bIKax B kojuuectBe 121 emu-
HUIBI. TEKCTHI BBIABISUIUCH HAMH METOJIOM CBOOOTHOM
BBIOOPKH TI0 KJIFOUCBOW JIEKCEME «COJHIE». [lepeBox
TEKCTOB OCYIIECTBILIICS HAMH CAMOCTOSITEITHLHO.

IlepeiineM k aHanmM3y Ha3BaHHBIX BBICKA3bIBa-
HUH B TEKCTaX. B apaOCKuX M TypelKHX TEKCTax Ie-
CeH 00pa3 COJIHIIa BOILIOIIAET CHUIYy M CTPACTHOCTH
T00BH.

— «Koeoa connue cmompum 6 ezo nuyo, oHo
cmuvloumes ecxooums. On Modcem npuumu 6 moe
cepoye, KaK mMoabKo 5 NOJNCealo, moavko oatme emy
06 smom snamwy (Yildiz Tilbe, «Haberi Olsuny).

— «Hu connue, nu ocouv He oboicueanu moe 1uyo
max, kaxk meou e6zens0 — s maroy (Yildiz Tilbe,
«Kardeleny).

— «Coanye ne écxoouno 6 amou mecmuocmu. A

He MO2 8bIHOCUMb NOCMOSHHO20 NAOeHUS, 51 He MO2
oe3 mrooeuy (Tarkan, «Ask»).

Jus ycuneHus OOpa3HOCTH HCIONB3YIOTCS XY-
JTO’)KECTBEHHBIC CPEICTBAa — OJHIICTBOPCHHE, CpaBHE-
HUE, pa3BepHyTas MeTadopa.

JIt060Bb, KOTOpPAs BOILIONIAETCS B 00pa3e COIHIIA
B TEKCTax MECEH apaOCKUX M TYPEI[KUX aBTOPOB, MO-
JKET OBITh U HECUACTHOM.

— «Pana ne 3axcusem, 8 cepoye BOH3UNU HOC,
connye cmanosumesi  cepuimy»  (Wael  Kfoury,
«Mawaly).

B manHOM BBICKa3BIBaHUHM CHMBOJI COJIHIIA HAXO-
IUTCS B HETPAIUIMIOHHOM KOHTEKCTYaJlbHOM OKpY-
JKCHUH — JICKCEMBI C KOHHOTAaIMe «O0oib», «0o-
JIE3HBY, «paHa». ITO coodmaeT o0pa3y COIHIIA HOBOE
3BY4YaHHE, a UMECHHO — MHHOPHYIO TPEBOXKHYIO TO-
HAJIBHOCTh, YTO YCHJHBACTCA HWHIWBUAYaIbHO-
aBTOPCKUM DIIUTETOM «CEPOE COITHIIE.

— «/ 3ab0vina connye, u 00HANCObL, KO20A 51 UCTLY-
2arocy, s HanomHio mebe o meoem cusinuu» (Assala
Nasri, «El Omor Kellahy).

B BBICKa3bIBaHHM MPHUCYTCTBYET YacTh IPEIIO-
JKeHHA «I 3a0b11a conHIe». C TOUYKU 3peHus 00pa3HOM
CHCTEMBI ATO THIIEpOOIa, MPUBHOCSIIAS B TEKCT KOH-
HOTAITUIO TIeYalld, 3a0bIThS, yX0/a U3 MaMATH BaXKHBIX
JKU3HCHHBIX AMH3010B. JIFOOMMEIiA YeITOBEK CpaBHUBA-
€TCsI C COJIHIIEM, €r0 IIPUCYTCTBHE — CO CBETOM.

— «Connye 63ouino. Ona He npuwinag u He n0360-
Huna mHe cecoousny (Murat Boz, «Giin Agardi»).

B sToM mpumepe omnpezessieTcsi KOHTPAcT, KOTO-
pBIH OTTCHSET AYIICBHYIO HEPAaBHOBECHOCTH, OIHMHO-
KO€, TOPbKOE COCTOSIHHE JINPUYECKOTO TepPOsl.

CrnenoBarenbHO, 00pa3 COJNHIA HCHIONB3YETCS U
JUTS BBIPDOKSHUSI TOCKH 10 JIFOOMMOMY YEIIOBEKY, TPy-
CTH, TpeBOTH. [Ipu 3TOM CONIHIIC KaK YacTh Mei3axka
SIBIISICTCA  KJIACCHYCCKUM CIIOCOOOM  Tepenath Ha-
CTPOCHHUE TUPUIECKOTO Teposl.

— «ConHye npozoHsiem HOYb U MB0I MOCKY HO
muey (Yildiz Tilbe, «Cat Kapi»).

— «llo ympam memmuo, ne 6uono conauya. 100w
Moell 10OHOCMU Npespawjaromcsi 8 OCEHHIO 2pYCib,
xo20a st mockyio no nouamy (Sibel Can, «Gurbet Ge-
celeri»).

JlekceMa «COJHIIE» B PYCCKOSI3BIUHBIX TEKCTax
MECEH YIMOTPEOIsIeTCs B JACHOTATUBHOM 3HAYCHHU —
COITHIIE KaK 9acTh Iel3axka U BPEMEHH CYTOK.

— «3a okHamu conHue, 30 OKHAMU C8em — 3MO
Oenvy («Kunoy, «Houby).

— «Becna. Coanue ceemum onsmovy («KuHOY,
«BecHay).

— «A ecnu nemo, donicno dvime connuey («Ku-
HOY, «JIeTH MPOXOAHBIX TBOPOBY).

B Tekcrax pycckux meceH o0Opa3 CONHIA Mpea-
CTaBIIACTCS KaK HCTOYHHUK CBETAa M TEIUIA, CHMBOJI
CYaCThs U OJIArOIOIyYns.

— «Houb npotioem, npotioem nopa HeHACMHAA,
connye 83otidemy (Mycnum Maromaes, «JIyd comnnia
30JI0TOTOY).

B Texcre necnu «Poccusne» rpynnst «I/1T» He-
0ecHOe CBETHJIO CTAHOBUTCS CHMBOJIOM OOBCIMHCHUS
HaApPOJIOB, OOITHOCTH UX UCTOPUH U MAMSITH.

BecTHuk OYpIlY. Cepus «JIuHreucTuka.
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3erneHble CTpaHULbl

— «Xeéamum Ha 6cex ecenHe20 COJIHUA, 03UMO20
xneba, byooa, Aanax, Hucyc — éce poccusme, na ecex
00Ho Hebo!y («AT», «PoccusHe»).

OTCyTCTBHE COJHIIA, HAIPOTHB, 0003HadaeT Oe-
Iy, HeCHacThe W pas3naj BO BHYTPEHHEM MHpPE JHPH-
YECKOTO TepOost TIECHHU.

— «I'0e mvi, uyoosuwHas Meaa, KOMOPOU mamepu
cmpawarom? Ceemno, xoms Hu (pakenda, HU COTHUA
meny ne oceewjaromy (Brnagumup Briconkuit, «Ymps-
MO 5T CTPEMITIOCH KO JTHYY).

— «Muvl be3 connua u neba 0onoazem 00 GECHuLY
(«IT», «<HoBble OJIOKATHUKN).

OO6pa3 conHIA CIY)KUT OPHUEHTHPOM Ha >KU3HEH-
HOM ITyTH.

— «Mooicem bvimu, 3a6mpa ¢ ympa 6yoem connuye,
u mom Koy 6 ceazke kmouetny («Kuaoy, «eHepamy).

OTCyTCTBHE COJIHIIA MOXET 0003HadaTh MOTEPIO
OpUCHTHpPA — JHPHUYCCKUI Tepoil IECHU HaXOIUTCS B
3amernarenscTBe. OH 4yBCTBYET ce0sl MOTEPSHHBIM U
MOCTOSIHHO Pa3MBIIUISET O TOM, KaKue JICHCTBUS eMy
CJIe/TyeT MPEIPHHSITD.

— «Mbl He sudenu COHUA yiHce HeCKOIbKO OHelly
(«Kuno», «5I xouy OBITE C TOOOW»).

— «CHosa connua na nebe Hem, CHOBA OO — Kadic-
outti cam 3a cebsy («Kunoy, «CTpaHHAsS CKa3Kay).

— «V mens ecmv connue, HO OHO cpedu myuy
(«Kuno», «MecTo a7 miara Boepeny).

Crnemyer OTMETUTh, YTO CIIOBO «COJIHIIE» B TCK-
CTax PYCCKMX MeCeH HMEeT MHOMXECTBO OTTCHKOB
3HAYEHUH — 9TO CBA3aHO C AYXOBHOH Pa3BUTOCTHIO
HapoJa ¥ MH(OJOTHYECKUM BOCHPHUITHEM MHpPA, OT-
pasuBIIEMCs B pycCKOM (OIBKIIOPE.

Bo ¢paHiy3ckux TEKCTax MECeH COJHIE OJUIe-
TBOPSICT THOOOBBH (YaIle BCETO CUACTIUBYIO).

— «Quand s'en va le dernier soleil d'automne, il
vient chauffer encore les feuilles mortes...Mais com-
ment te dire, mais comment t'apprendre, l'amour sans
amour n'est plus rien?» (Joe Dassin, «Comment te
dire»). Kozcoa 630tidem nocneonee connye ocenu, OHO
coepeem crHoga mepmevle aucmvs. Ho xax mebe cra-
3amoe, Kak mebe OOHecmu MblClb 0 MOM, 4mo aA0006b
6e3 11066u — Huumo?

W3 KOHTEKCTa CTAHOBHUTCS SICHBIM TO, YTO JIMPH-
YECKUH repodl NECHHU HAAEeTCs Ha OTKIHUK CBOEMY
YyBCTBY.

— «Moi, j'avais le soleil jour et nuit dans les yeux
d'Emilie» (Joe Dassin, «Dans les yeux d’Emilie»).
bBoino connye u onem u nouwio 6 2nazax Smunuu.

HebecHoe cBetmino accommupyeTcs ¢ 0Opa3oMm
JF0OMMOTO YeTIOBEKa.

— «Il mesurait six pieds de haut, y a pas a dire, il
était beau... Nous avions des nuits sans sommeil et
des matins plein de soleily (Edit Piaf, «C’etait si
bony»). On 6v1 pocmom 180 canmumempos, umo
u 2osopums, oH OvL1l Kpacus... beiuiu Houu bOe3 cHa,
a ympo OblLI0 3aAUMO CONHEYHbIM CEEMOM.

JlanHOE BBICKA3bIBAHHWE MMEET OTHOIICHHE K 00-
1My KOHTEKCTY, B KOTOPOM BEIETCsl TOBECTBOBAHHE
0 CHJIBHOHN M CTPACTHOW IIOOBH, MMEIOIIEE IpaMaTH-
YecKoe 3aBeplleHHE.

CouHIE TaKkke MOXET OBITh CHMBOJIOM 0OJIaroro-
JIYYHOU KU3HMU.

— «Marcher d'un pas léger vers le soleil qui vient
un insouciance» (Patricia Kaas, «Les mannequins
d'osier»). HyoicHo uomu necKum wiazom, HAecmpeuy
COMHYY, Hecywemy becneyHocmb.

— «Dans ce paradis trop petit pour tous je fais
notre nid, ne l'ai garnie que de mousse de brindilles et
de soleil, de fleurs, de miel» (Lara Fabian, «Il existe
un endroit»). B amom KpowieuHOM paro s co8bi0 HAM
2He300, 3aN0NHIO €20 UL MXOM, 6EMKAMU, COTHYEM,
ysemamu u MeOOM.

B 1aHHOM TeKcTe TecHH JIeKceMa «COJIHIIe» Ha-
XOAUTCS B OCOOCHHOM KOHTEKCTYaIbHOM OKPYKECHHH.
ConHile SIBISIETCSl YaCThIO TPUPOJIBI, U COSIUHEHHUE C
OPUPOJION MPUHOCUT T'ePOsSM MECHU OILIYIIECHHE I10-
KOsI, yMUPOTBOpeHUs1 M rapMoHuu. COJIHIE acCOLUH-
pyeTcs ¢ padCKOl KWU3HBIO M PaJOCTHBIMH MIHOBE-
HUSMU OBITHSL.

— «Emmeéne-moi ou le soleil brillera» (Lara Fa-
bian, «Au loin la-bas»). Bosemu mens myoa, 2oe 6y-
Odem ceemums COIHYeE.

O6pa3 cosHIla B TEKCTaxX MECEH aHTIMHCKUX U
AMEPHUKAHCKMX aBTOPOB OTIMYAETCS MHOTO3HAYHO-
CTBIO. B aHIMIOSA3BIYHBIX TEKCTaX IECeH 00pa3 CONHIA
OTpaxkaeT JAyIIEBHOE COCTOSHUE IUPUUECKOTO Ieposl.

— «I'm burning inside as the suny» («Depeche
Modey, «Happens all the time»). A ceoparo uznympu,
CNIOGHO cONHYe.

— «There's a sun shining in the sky but that's not
the reason why I'm feeling warm inside. The answer
isn't classified, it's my hearty («Depeche Modey, «It’s
called a hearty). Coanye ceemum 6 nebe, s3mo becnpu-
YUHHO, 51 YYECMBYIO MENI0 GHYMPU, OMEen SCeH —
2mo cepoye.

Cepalie cpaBHHBAETCS ¢ HCOSCHBIM CBETHIIOM.

— «I stand on the horizon, I want to step across it
with you but when the sun's this low everything's cold
on the line of the horizony («Franz Ferdinandy,
«Stand on the horizon»). A cmoio na zopusonme, s
Xouy nepewazHyms e20 émecme ¢ moboi, HO Ko20a
CONHYe caoumcsi, 8ciody Xoa00.

Iepoii TECHM HAXOJUTCA B IIOMCKE CMBICIA
JKU3HH, U OH HE TNpeACTaBisieT ero 0e3 no0HMOro
YeoBeKa.

C o0pa3oM coJHIIa CBs3aH 00pa3 JIIOOUMOTO He-
JIOBEKa:

— «You're not just anyone, you're a ladder to the
suny («Coldplay», «A ladder to the sun»). Ter ne cay-
YQUHbIL Yel06eK, Mbl IECHHUYA K COTHYY.

JIt060Bb CTAHOBHUTCSI OCHOBHBIM IpeTHA3HAYCHH-
€M B JKM3HH. JTO YYBCTBO OTHOCHUTCS K U30paHHOMY
4yenoBeKy. J1Jisi BRIpaKeHUs JIFOOBU UCIIONB3YETCS UH-
JTUBHIyaIbHO-aBTOPCKast MeTadopa.

— «But the age of miracles hadn't passed, for
suddenly I saw you there and through foggy London
Town the sun was shining everywhere» (David Bowie,
«A Foggy Day»). Ho epems uydec He npouino, He-
024CUOAHHO 5 y8uder mebs Mam, U CK803b IOHOOHCKUL
MYyMaH c6emuio conHye.

B o0pase conHIla BOIUIOIIAETCS CHiA JFOOBH.
CxomHoe sBIEHHE MBI OOHApy)KHBaeM B apaOCKHX,
TypeuKux U (paHIy3CKHX TEKCTax MeceH. B naHHOM
TEKCTEe MCHOJIBb3YeTCs runepooa.
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Bepb6anu3sayusi o6pa3sa conHuya
6 eeporielicKux U a3uamcKux JIUH260KYJIbmypax...

— «Limitless undying love, which shines around
me like a million suns» («The Beatlesy», «Across
the universe»). beckoneunas n10608b, Komopas He
yMupaem u cusiem 8OKpy2 MeHsl, KaK MULIUOHbL COTIHY.

Kak B TekcTax meceH pycCKuUX M (PpaHIy3CKHX
aBTOPOB, COJIHLIE CUMBOJIHM3HUPYET CUACTIMBYIO JKU3Hb,
MOJIHYIO HOBBIX BO3MOYKHOCTEH.

— «Climb these hills.

I’'m reaching for the heights

And chasing all the lights that shine.

And when they let you down

You get up off the ground

‘Cause morning rolls around

And it’s another day of sun» (La La Land,
«Another day of suny).

Bsbepucs no smum xoamam. A docmuearo gvicom
U HAxXoxcycb 8 N0o20He 3a OcHAMU, ymo ceemam. Ho
K020a ocHu nooeedym mebs, mvl NOOHUMEUBCSL C 3eM-
JU, NOMOMY 4MO HACMYnaem Ympo, 3mo HOBblll COJi-
HeuHblll OeHb.

B naHHOM BBICKa3bIBaHMU HMCHOJB3YETCS Pa3Bep-
HyTass meradopa, CEMAaHTHICCKAM IICHTPOM KOTOPOWM
SIBIISICTCSA CBET (OTOHB, COJHIIE, PACCBET), CHMBOIH3U-
PYIOLIHIA JOCTIDKCHHIE TePOEM MEUTEHI.

Takum 00pa3oM, OBLTO BBIICHEHO, YTO JICKCEMa
«COITHIIE» B TEKCTAaX TECCH apaOCKUX, TYPEeUKHX, PYC-
CKHX, (PAHIY3CKHMX W aHIVIMHACKHX aBTOPOB HMEET
CXOZHbIE 3HaYeHUs. EBponeiickie U a3uaTCKue JIMHIBO-
KyJbTYpbl O0BEIUHSIET TO, YTO 00pa3 COJHIA CTaHO-
BUTCSI OJIMLIETBOPEHHUEM JIIOOBH, CUACTIIMBOW WIIU He-
cuactHO#. CoTHEUHBIH CBET 0003HAYAET MOIBEM, Ha-
Jajg0 HOBOH JKM3HHU. B Tekcrax mneceH HaxoIiT
OTpakeHHE MEHTaJbHBIC 0COOCHHOCTH HapomoB. JIro-
OOBHasI TEeMaTHKa XapaKTepHa Ui apaOCKuX M Typel-
KHX TEKCTOB IIECEH; TIECHU OTIMYAIOTCS SMOLIMOHAIb-
HOCTBIO, CTPACTHOCTEIO, CIHSHHAEM IYXOBHOTO W (u-
3MYECKOTO, aKICHT JENaeTCs Ha TeHIACPHOM acIeKTe
B3aMMOOTHOMICHUH. B Tekcrax meceH, mpuHAICKA-
LIMX PYCCKUM aBTOpaM, JeKCeMa «COJHILE» IpHoOpe-
TaeT MHOTOOOpa3HbIe 3HAYCHUS, B TOM YHUCIE KOHHO-
TaTHBHbIE, HHAMBUAYyaJbHO-aBTOpcKHe. CeMaHTH-
4YecKoe IIoJIe JIEKCeMBl BKJIIOYAET Takue oOpasHbie
3HAUEHHMs, KaK (OKU3HCHHBIH OPHEHTUDPY», «CHUMBOJ
6JIaromoyYHONW W CYACTIIMBOMN KHU3HWY», OTPAXKAIOIIHE
JTyXOBHO-HPABCTBEHHBIN TIOMCK JHPHYECKOTO TEpOsl.
DT0 TOBOPUT 00 3MOIMOHATBFHOCTH PYCCKHUX IFOICH,
X OTKPHITOCTH W CTPEMIICHHIO K TIOMICKY AYXOBHOU
O6mu3octu. B Tekcrax meceH (paHIy3CKHX aBTOPOB
BOILTOMIAFOTCS TaKHE MEHTABHBIC YEPTHI, KaK POMaH-
THYHOCTb, 3araJJOYHOCTh, CTPEMIICHHC HACIAXIAThCS
XKHU3HBbIO. B paboTe HaMH paccMaTpHUBAJINCH TEKCTHI
TIeCeH, HANMCAHHbIC aHTIMHCKMMU M aMEePUKaHCKHMHU

aBTopamu. [l aMepUKaHIEB CTAHOBHUTCS Ba)KHBIM
JIOCTHXKEHUE yClieXa, HAIeJIeHHOCTh Ha OJaromoiy-
yre. AHAIU3 TEKCTOB MECEH MOKAa3all, YTO aHTIIHYaHe,
HECMOTpPSI Ha BHEUIHIOK CICPKAHHOCTh U KOHCEpBa-
THBHOCTh, BBIPAXKAIOT CBOC IYIICBHOE COCTOSHHE B
NCCHAX, ]I HUX UMCKOT 3HAYCHUC OCHOBHBIC YCJIIOBC-
YECKUE IEHHOCTH (Hampumep, Ipyxoba, 1o0oBb) [6].
Urak, nens cratbu, KOTOpas COCTOMT B CONOCTaBJIe-
HUHU 00pa3a COJIHIA B €BPOICHCKUX U a3UATCKUX JIHH-
IBOKYJbTypax Ha OCHOBE aHalln3a TEKCTOB IIECEH,
Obu1a OoCTUrHYTa. B 00pase CoyHIa MOTYT OTpaKaTh-
Csl HAMOHAJIBHO-KYJIbTYPHBIE U MEHTAJbHbIE Xapak-
TEPUCTUKH, KOTOPbHIE YCUIIUBAIOTCS B TBOPYECKUX
00pasiax B CBSI3M C Pa3BUTHEM KOHHOTATHBHOTO 3Ha-
YEHUsI JIEKCEMBI «COJTHIIEY.
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VERBALIZATION OF THE IMAGE OF THE SUN IN EUROPEAN
AND ASIAN LINGUOCULTURES (BASED ON THE MATERIAL
OF MODERN SONG DISCOURSE)

E.A. Osokina, elosokina@bk.ru
South Ural State University, Chelyabinsk, Russian Federation

In the present article ethnic and cultural peculiarities of the images of language consciousness are
considered. The texts of songs in Arabic, Turkish, Russian, French, English with the image of the sun
expressed in key lexical items are chosen as the material for analysis. The purpose of the article is to
compare the image of the sun in European and Asian linguocultures based on the analysis of song texts
with the consideration of national and mental characteristics. The methods used in this article are the
following: the method of collecting and analysis of information, the method of observation and descrip-
tion, the method of comparative analysis, the contextual method, the method of interpretation. The anal-
ysis of the texts allows the author to conclude that European and Asian peoples have similarities and
differences in verbalization of the image of the sun as national and mental peculiarities of European and
Asian linguocultures are reflected in this image. In European and Asian linguocultures the image of the
sun has the meaning of love and prosperous life. In the texts of Arabic and Turkish songs the image of
the sun is connected with unhappy love as well. The results of the research can be used in teaching lex-
icology, comparative linguistics, theory of communication, socio- and psycholinguistics.

Keywords: ethno-psycholinguistics, language consciousness, linguoculture, national, cultural and
mental peculiarities, the image of the sun.
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